You Are Mine
RERBED

|salah
BT
43:1-7




You Are Mine {REBE B (Isaiah T H 43:1-7)

Adversmes and Uncertainties

A IE R R EIEY
What IS your help?
T AR FEBN?
ook to Jesus!
(IRZREE:N.




You Are Mine {REBE B (Isaiah T H 43:1-7)
1. You are(prnecious to God
REMPEZE (43:1)
2. God will protect you from(harm
R IRIP ARG B fhE (43:2)
3. (Ehemies live to benefit you ® HE H®
NE AR EF A TS (43:3-4)

4, God will give you a@me
=B {R—1 K (43:5-6)

5. You are@euous to God
REMHNIZT (43:7)




You Are Mine {REBE B (Isaiah T H 43:1-7)

. You are precious to God
REMHIZE (43:1)

. God will protect you from harm
IRIPIRAE = (43:2)

. Enemies live to benefit you
MEBAIREVEF A 7S (43:3-4)
. God will give you a home

R BIR— T2 (43:5-6)

. You are precious to God
REMHIZE (43:7)




You Are Mine {REBEH (Isaiah IIFEITH 43:1-7)

How can you tell that Israel and we
are precious to God?
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How can you tell that Israel and we
are precious to God?
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1-7)

1 But now, this is what Yahweh says—he who created you, Jacob, he
who formed you, Israel: “Do not fear, for I have redeemed you; | have
summoned you by name; you are mine.
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are mine.
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How do you know God regards you as precious?
Just as God ensured Israel could survive,
Don’t forget how he protected you during danger,
and comforted you during sorrow,
and Jesus died for you to give you eternal and abundant life.
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2 \When you pass through the, | will be with you; and when you
pass through the rivers, they will not sweep over you. When you walk

through the you will not be burned; the flames will not set you
ablaze.

2 (RNGREP 23, B SIREIFE. (RESITT, K ATSRBITIR. IR
b7, SRR, KIGh REB RS .

2. God will protect you from harm
AR B 1 F (43:2)



You Are Mine {REBE B (Isaiah T H 43:1-7)
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God did not promise us there will be no danger,
but God promises us he will protect us unharmed.

“No temptation has overtaken you except what 1s common to mankind.
And God Is faithful; he will not let you be tempted beyond what you
can bear, but when you are tempted, he will also provide a way out so

that you can endure 1t” (1 Cor 10:13).
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Why do not need to fear
enemies who oppose you?
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3 For | am Yahweh your God, the Holy One of Israel, your Savior; |
give Egypt for your ransom, Cush and Seba in your stead. 4 Since you
are precious and honored in my sight, and because | love you, | will
give people in exchange for you, nations in exchange for your life.
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Past: God destroyed great Egypt just to save tiny Israel. §
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give people in exchange for you, nations in exchange for your life.
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3 For | am Yahweh your God, the Holy One of Israel, your Savior; |
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°> Do not be afraid, for | am with you; | will bring your children from
the east and gather you from the west. © I will say to the north, ‘Give
them up!” and to the south, ‘Do not hold them back.” Bring my sons
from afar and my daughters from the ends of the earth—
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" everyone who is called by my name, whom I created for my glory,
whom I formed and made.”

THENABRZE THA, EFAE CHNERENEN, EFPTERM,
FTiE{ERY.”

1 But now, this is what the LORD says—he who created you, Jacob,
he who formed you, Israel: “Do not fear, for | have redeemed you; |
have summoned you by name; you are mine.
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" everyone who is called by my whom | created for my glory,

whom I formed and made.”
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1 But now, this is what the LORD says—he who created you, Jacob,
he who formed you, Israel: “Do not fear, for | have redeemed you; |
have summoned you by you are mine.
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he who formed you, Israel: “Do not fear, for | have redeemed you; |
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1 But now, this is what the LORD says—he who you, Jacob,

he whoGormedyou, Israel: “Do not fear, for | have redeemed you:; |
have summoned you by you are mine.




You Are Mine {REBEH (Isaiah IIFEITH 43:1-7)

" everyone who is called by my name, whom | created for my glory,
whom I formed and made.”

"FRRNMATZ THA, 2F 0B W REEhEN, 23 PTTERL,
FTis fE Y. God will ensure you do well
for his glory’s sake
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5. You are precious to God
112 18RI 2 F (43:7)



2 When you pass through the
waters, | will be with you;
and when you pass through
the rivers, they will not sweep
over you. When you walk
through the fire, you will not
be burned; the flames will not
. set you ablaze . . .” everyone
. who s called by my name. ..
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“Yet to those who
did receive Him, to
those who believed
In His Name, He
gave them the right
to become children
of God” (John 1:12)
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“Yet to thdRamms
did receive@to
those who believed
In His Name, He

gave them the right

to become children

of Gog abn 1:12)
Hﬁﬁ*
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(AHEZ 1:12).



You Are Mine {REBE B (Isaiah T H 43:1-7)

= Precious: We will face many dangers in life. But God has faithfully
protected you In time past. Jesus even died for you. These are proofs
that you are precious to God. Count your blessings! God will also
protect you now and forever. Do not fear.
E2E: BMEAEPZENITFZ B, B EESEMRIF T IR
BRSRIA 0 (R AT, SIEBIRE I T, TR RS 1t ST
T R IREK . AR,

= Harm: Are you In some danger? You will emerge unharmed.

thE: IREEX A BR? f A RIPIR. AR 2.

Conclusion Z1: PHEHP



You Are Mine {REBE B (Isaiah T H 43:1-7)

Enemies: Even your enemies live to benefit you. Don’t fear
opposition.

WA ERHBATEERE AR = HBE J7.

Home: God will not only protect you but he will also give you a
home: a place of rest and security.

x. AR SRR MBOUSER—I K 2L ENLeH 7.

Precious: God will give you the best. Reason: your well-being
determines If God gets glory. Hence God will be zealous for your
well-being,

EPE: MG Redn. BRE: RINFS5E, AESREESEFE. E
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Conclusion Z51£: PHeEHP




